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ri UOPABJIMYECKUE NMEPEABUXHBIE NOABEMHbBIE KPAHbI
Mogenn W103 - W104 - W105 - W106

UHCTPYKLMS MO IKCINYATALUNN

OTBETCTBEHHOCTb U3rOTOBUTENSA U/UNN ONEPATOPA

HacTosiwas MHCTpyKUMa Mo 3KChnyaTauum SBNsSeTcsl HEOTHEMIIEMOWM YacTbio KOMMIEKTa NOCTaBkM 06OpyAOBaHUs 1
BCerga LoSKHa nepefaBaThCsl C HAM, Aaxe B Criyvae ero npogaxw.

CobcTBEHHMK 0b6OpydOBaHUSA W/unu onepaTtop KpaHa nepep Hayanom ero aKkcniyaTtauum o00si3aH 03HaKOMWUTLCSI C
cofepXaHWeM HacTosIlLed WHCTPYKUMM MO  3SKCnfyaTauuMum [aHHOro  obopygoBaHUs M TEeKCTaMu  BCEX
NPefoCTEPEXEHNI, COAEPXKALLMXCH B HEN.

Ecnun onepatop He BnageeT aHrMUMCKMM S3bIKOM, TO TEKCTbl UHCTPYKLMU U BCEX MpeaynpexaeHuin OormkHbl ObiTb
NpoYNTaHbl EMY Ha ero PoAHOM s3blke Anst 06ecneyeHms MONTHOrO MOHMMAaHUS UM UX COOepXKaHUs.

MNarotoBuTENb MNOOBEMHOINO KpaHa He HeCeT HUKaKoW OTBETCTBEHHOCTM 3a MpUYMHEHHbIE 060pyaOBaHMIO
NOBPEXAEHUS W HaHECEeHHble MepcoHany TpaBMbl BCNEACTBUE HeHagnexalwlero WnM HepaspeLleHHOoro
ncnonb3oBaHWs 06opyaoBaHus.

YNAKOBKA

O6opynoBaHme NoCTaBnseTcs B ABYX KOHTENHEpPAX, B yNaKOBaHHOM B MIACTUKOBYIO 3aLLUWUTHYIO NIEHKY BUAE:

YnakoBka #1: OCHOBaHue c Korecamu B cbope, 2 CTONKM (YNOXEHHble B OCHOBaHWE) U MOHTaXHble BonThl Ans
KpenneHmsi MayTbl KpaHa K OCHOBaHMWIO, BCTaBIEHHbIE B COOTBETCTBYHOLLUME MM OTBEPCTUSA ANs
KpenneHwus.

YnakoBka #2: MayTa KpaHa u cTpena ¢ 6ankon yanuHUTENsI CTPEesbl U KPOKOM, 3aKpenneHHbI Ha MayTe KpaHa
LUMAMHAP Hacoca c ero cBOGOAHBIM KPenyieHNEM B BEPXHEW YacTu MayTbl, pyKosiTKa.

CBOPKA

« T[lpn pacnakoBke obopynoBaHus ybeautecb B OTCYTCTBUM MOBPEXOAEHWUA, HAHECEHHbIX €My BO BpeMs

TPaHCMOPTUPOBKM,

a TaKKe NpoBepbTE KOMMMEKTHOCTb MOCTaBKN COrfiacHO npunaraemMomy Cnuncky getarnen. YNakoBOYHbIN MaTepuan
NoANeXuT BTOPUYHOW nepepaboTke U UCNOMb30BaHUIO UNU YTUNM3auuu.

e YCTaHOBMB OCHOBaHMWE KpaHa Ha Koreca, U3BJieKUTe CTOMKU N3 OCHOBaHWUSI.

e YpanuTe n3 0TBEPCTUN B OCHOBaHWUM BONTbI KpEeneHs MaTbl KpaHa U CTOEK.

¢ [logHumuTe mMauTy (NpUHMMasa BO BHMMaHWE ee MaccCy) U YCTaHOBUTE ee Ha dhnaHeL, OCHOBaHUA, 3akpenus 4
6ontamn 6e3 okoHuyaTenbHoro 3atarnsaHud. (W103: 60 kr; W104: 90 kr; W105: 160 kr; W106: 220 «r.

e YcTaHOBWUTE CTOWKM, BCTaBMB WX B COOTBETCTBYHOLUME OTBEPCTMS B OCHOBAHMM (CM. PUCYHOK), U 3akpenuTe
BEPXHIOK YacTb GonTamu, He 3aTArMBas ux.

e BbInonHWTe OKOHYaTENBHYHO 3aTSXKKY DONTOB KPENEHNst MaYTbl 1 CTOEK.

e CH#AB CTONOPHOE KONbLO, 0CBOBOAUTE LUTOK MOPLLHS.

e [ogHumute ctpeny kpaHa n yunungpa, HE CHUMASA LUTOKA MNOPLUHA. Tak kak 0TBEpCTUSA AN LUTOKA NOPLUHS
W CTpenbl COBNaaloT, BCTaBbTe B HUX CTEPXEHb, 3ahMKCUMPOBaB €ro CTOMOPHbIM KOJTbLIOM.

e BcraBbTe pykoATKy CHa4ana OgHUM KOHLIOM B COOTBETCTBYHOLLEE NOCad04YHOE rHe3do0, pacnosioXkeHHoe Ha MayTe
KpaHa, a 3aTeM BCTaBbTE BTOPOWN KOHEL, PYKOSTKN.

» [lpoBepbTe 3aTsxKy Bcex 6OMTOB M KpenneHue getanein ¢ GONTOBLIMM COEAMHEHUSIMU, a Takke nposepbTe
KpenneHue Konec.

. MEPEO HAYAIIOM 3KCMNYATAUMM MOOBLEMHOIO KPAHA, 3AMEHWUTE 3AMMYLWKY OTBEPCTUA ONA 3ANVMBA MACHA (A),
PACMOMNOMXEHHYHO HA KOPTYCE LIMNMHAPA, KPBILIKOW (B), NTOCTABASIEMOW N3rOTOBUTENEM (PUCyHOK 1).

e [lpoBepbTe cHavyana paboTocnocobHoOCTb KpaHa 6e3 Harpysku (PUCyHOK 2), 3aTeM C NogbeMoM rpysa, HO 6e3
BblABVXEHNS Teneckonuyeckon ctpensl (PucyHok 3). (BHUMAHWE! [Ouarpamma JonycTUMbIX Harpy3ok W
BEAEHNS O rpy30NoabeMHOCTN KpaHa ykasaHbl Ha CTperne).

OKCMNYATALUSA
Moabem rpysa KpaHoM: Mcnonb3yite pykoaTky Hacoca (Puc. 2).
OnyckaHue rpysa KpaHoM: MeaneHHO NoOBEPHUTE PYKOATKY MPOTUB YacoBow cTpenku (Puc. 4).

MHCTPYKLMU NO OBCNY>XUBAHUIO
'Mppasnuyeckas cuctema (LMNMHAP Hacoca) npeactaBnsieT cobOM 3aMKHYTYI0 CUCTEMY, KOTopasi Npu HopMarbHbIX
YCIOBUSIX 3KCnnyaTaumm TpebyeT TOMbKO exeMecsidHOW 3ameHbl Macrna anga obecneveHms cMaskm 0bcnyxmBaembix
NOABWXHbIX AeTanen.
Pabotas pykosTkoW Hacoca, MeaneHHo fobaBnanTe macrno uyepes cneuuanbHoe 3anMBHOe oTBepcTue. B cnydae
NOSIBIEHUS yTEYEK B rmapaBrinyeckomM Ofioke CUCTEMbI MOCNE ero AeMOoHTaxa (ans 3amMmeHbl M3HOLLEHHbIX NPOKNagokK),
3aMeHuTe NPOKITafAKN HOBbIMU (CM. CMIMCOK 3aMeHSIEMbIX AeTanen).
Heobxogumoe konu4yecTBO Macna: 0,8 nutpa gnsa kpaHoB mogenen W103;

1,0 nuTp ons kpaHoB mogenen W104;

2,3 nuTpa ansa kpaHoB mogenen W105 — W106.



MPEAYNPEXOEHUE ! OONONHEHUE, KACAIOLLEECA NPOBNEM, CBA3AHHbLIX C MACJIIOM
McnonbayiTe ntoboe rmgpaenuyeckoe macno ctangapta ISO 32 (Hanpumep, SHELL TELLUS T37 nnn emy
akBMBaneHTHoe). HUKOraA HE UCMOMb3YUTE TOPMO3HbLIX XXUAKOCTEMN.

MPABUNA TEXHUKU BE3OMNACHOCTHU

e HE NPEBLILAWTE OOMYCTUMYIO HATPY3KY! lNeperpy3ka MOXeET Bbl3BaTb NOBpeXAeHWe unu nageHve nogbeMHOro
KpaHa.

e Y6exganTecb B 3aKpenfieHun rpysa, UCKIoYas BO3MOXHOCTM €ro BHE3anHoro nageHusi Unm packadnBaHus npm
nepemMeLLeHuu.

e MauTbl, cTpena n TeneckonuYeckMn yAnVHWUTENb CTpenbl Bcerga AOMKHbl ObiTb 3ahUKCUPOBaHbI CTEPXKHAMM
©6e30nacHOCTU UK CTONOPHbLIMU KOSbLLaMMU.

e [logbemHble KpaHbl MpefgHasHadeHbl Afs nogbema rpy3oB Mpu paboTe 3TMX KPaHOB Ha TBepAowW POBHOM
NMOBEPXHOCTK, ObecrneumnBaroen Ux yCTOMYMBOCTb M GesonacHbil nogbem rpysa. Mcnonb3oBaHue kpaHa Ha
HEepPOBHOWN NMOBEPXHOCTM MOXET BbI3BaTb HEYCTOMYMBOCTb KpaHa v nageHue rpysa (Puc. 5).

* [lepepn nepemelleHreM rpysa onycTuTe cTpeny n cam rpy3 B Haubornee HM3Koe MOMnoXeHue.

e KanunbpoBka nepenyckHoro knanaHa 6e30nNacHOCTM BbINOMHEHa W3roToBuTenem. 3anpelaeTcs CTydatb Mo
KnanaHy 1 U3MEeHsITb ero KanmbpoBky.

HECOBNIOAEHUE 3TOro TPEBOBAHUSA MOXET MOBreYb najeHwe rpysa, noBpexaeHue nogbeMHOro KpaHa u/unu
HaHeceHve TpaBM NnepcoHarny, a Takke Npu4mMHeHve yuepba gpyrmm obbekTam.

TEXHWYECKOE OBCIYXUBAHMUE
HaHocute CMa3Ky Ha CTepXHW oAuH pa3 B TpU Mecdula. B Ccny4yae nodsleHuna yTteyek macna m3 rm,u,paBnmquKoﬁ
CUCTEMBbI - 3aMeHuUTe NpoKnaaku.

OCMOTPbI

¢ BwusyanbHblh OCMOTp KpaHa [OSMKEH NPOM3BOOUTLCH Kaxabl pa3 nepeq ero aKcnnyatauuen Ha npegmer
BbISIBNEHNS yTeYek Macna, BHELLHUX MeXaHNYeCKUX NOBPEXAEHNA, OTCYTCTBUS AeTanemn unm nx n3Hoca.

* HemeaneHHO Npu BO3HUMKHOBEHUW Manewilmx NoAO3PEeHUMI Ha Hanuuve MexaHuU4ecKux noBpexaeHuin, paboTty
KpaHa C npeBbllUeHNEM ero rpy3onoabeMHOCTU, OTKNOHEHUS OT HOpManbHbIX YCrnoBui paboTbl o6opyaoBaHus,
KpaH noanexut obssatensHoMy ocMoTpy. [JaHHbIN OCMOTP PEKOMEHOYETCA NPOU3BOAUTL C NMpUBReYeHuem
KBanuuumpoBaHHbIX CMeLanucToB NocTaBLLiuKa o6opyaoBaHus.

e CoOOGCTBEHHMK WM onepaTop MNOABEMHOIO KpaHa [OOKHbI MOHUMATb, YTO Afs BbIMNOSIHEHWMS PEMOHTA WU
obcnyxumBaHusl JaHHOro obopyaoBaHUA MOryT NoTpeboBaTbCs crneLmanbHOe TEXHUYECKOE OCHALLEHNE U 3HaHKS.
HacTtosaTensHoO pekoMmeHayeTcs 0auH pas B rof npovM3BouTb OCMOTP NOABEMHOrO KpaHa KBanuguumnpoBaHHbIMA
cneuyunanuctamm NpegnpuaTUa-n3roToBUTENS C LLEMbl 3aMeHbl MOBPEXAEHHbIX, U3HOLLEHHbLIX UM MHbLIX OeTanen,
npeacTaBNALLMX OMNACHOCTb ANS JKChnyaTauuMm KpaHa, Ha OpuruHanbHble 3anacHble 4acTu, NnocTaBnsemble
nsrotoBuTenem (CM. CIMCOK 3anacHbIX YacTen).

MOBPEXOEHHBLIE KPAHbDI

JioBble KpaHbl C MEXaHU4YeCKMMU MNOBPEXOEHUSIMU, KpaHbl HaxXxOAMBLUMECH B MHTEHCUBHOMW 3KCMSyaTauuu, a Takke
KpaHbl C HapyleHUsAMM B WX HoOpMmanbHoi paboTe, AOMKHbI BbiTb U3bATbI M3 SKCINYATALMW. WX pPemoHT
pekoMeHayeTCcs MpousBOAMTL C MPUBMEYEHWEM KBanMULUMPOBAHHOIO MepcoHana aBTOPWU30BaHHOIO CEPBUCHOTO
LeHTpa.

JEMOHTAX NOOBEMHbLIX KPAHOB

Mpu cnnucaHun obopynoBaHWs Nocre ANUTENBHOrO ero UCMoNb30BaHUS B TeYEHUE HECKONbKUX NeT, OHO MoaNeXuT
OEMOHTaXy W yTunusaumu. [lepen BbINOMHEHMEM [OEMOHTaxa KpaHOB Heobxogumo ChuTb W3 LunuHapa
rMAapaBnUYeckol CUCTEeMbl Macro, KOTOpoe Takke MoaNEeXWUT YTUNU3auun B COOTBETCTBUE C TpeboBaHMsSMU
3aKoHOOaTeNbCTBa, AEVCTBYIOLLIEro B CTpaHe pasmeLleHns 06opyaoBaHus.
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Code Cons | Descrizione Description

A0185 SEEGER E18 UNI 7435 SNAP RING E18 UNI 7435

A0444 SEEGER E25 UNI 7435 SEEGER E25 UNI 7435

B0030 VITE TE 8X16 8.8 UNI 5739 SCREW M8X16 8.8

B4045 ANELLO SEEGER E12 UNI 7435 RETAINING RING E12 UNI 7435
B5020 VITE TE M12X25 UNI 5739 SCREW TE M12X25 UNI 5739
C0159 ANELLO SEEGER E15 UNI 7435 SEEGER E15 UNI 7435

C0625 RONDELLA IN ALLUMINIO @&14X18 ALUMINIUM WASHER @14X18
C0630 RONDELLA IN RAME @14X20 COPPER WASHER @14X20

R0049 ANELLO SEEGER E22 UNI 7435 RETAINING RING E22 UNI 7435
R0068 SEEGER E30 UNI 7435 SNAP RING E30 UNI 7435

R0103 SEEGER E10 UNI 7435 SNAP RING E10 UNI 7435

R0114 SFERA 1/4" SPHERE 1/4"

R2004XX BRACCIO MAIN JIB

R2005 PROLUNGA TELESCOPICA TELESCOPIC EXTENSION JIB
R2006 GANCIO PORTATA 500 KG. HOOK WITH 500 KG. CAPACITY
R2008 LEVA PUMP LEVER

R2010 SPINA COLLEGAMENTO LEVA-COLONNA LEVER/MAST LINK PIN

R2011 SPINA COLLEGAMENTO LEVA-BIELLA LEVER/CONNECTING ROD LINK PIN
R2012 SPINA COLLEGAMENTO BIELLA-POMPA CONNECTING ROD/PUMP LINK PIN
R2013 SPINA COLLEGAMENTO PROLUNGA-GANCIO | HOOK/EXTENSION JIB LINK PIN
R2014 SPINA COLL.BRACCIO-COLONNA O STELO-BR. | JIB/MAST OR CYLINDER ROD/JIB LINK PIN
R2015 SPINA COLLEGAM. STELO CILINDRO-BRACCIO | CYLINDER ROD/JIB LINK PIN
R2016 SPINA COLLEGAMENTO POMPA-COLONNA PUMP/MAST LINK PIN

R2017 SPINA COLLEGAMENTO PROLUNGA-BRACCIO | EXTENSION JIB/JIB LINK PIN
R2019 IMPUGNATURA CORTA SHORT ANDLE

R2020 GANCIO PORTATA 1000 KG. HOOK WITH 1000 KG. CAPACITY
R2021 SPINA COLLEGAMENTO PROLUNGA-GANCIO | HOOK/EXTENSION JIB LINK PIN
R2024 MANOPOLA HAND GRIP

R2025 CILINDRO-POMPA DE 1000 COMPLETO DE 1000 COMPLETE PUMP-CYLINDER
R2028 IMPUGNATURA LUNGA LONG ANDLE

R2029 COPIGLIA ELASTICA @3X60 TIPO UNI 8833 ELASTIC SPLIT PIN @3X60 UNI 8833 TYPE
R2033 PROLUNGA TELESCOPICA TELESCOPIC EXTENSION JIB
R2034XX BRACCIO MAIN JIB

R2035 SPINA COLLEGAMENTO PROLUNGA-BRACCIO | EXTENSION JIB/JIB LINK PIN
R2036XX BASE BASE

R2037XX COLONNA POST

R2038 VITE TE M10X16 UNI 5739 SCREW TE M10X16 UNI 5739
R2039 VITE TE M16X30 UNI 5739 HH SCREW M16X30 UNI 5739
R2040 * KIT RUOTA FISSA FIXED WHEEL KIT

R2051 CILINDRO DI COMPRESSIONE COMPRESSION CYLINDER

R2052 BUSSOLA GUIDA STELO ROD GUIDE BUSH

R2053 CILINDRO SERBATOIO OIL RESERVOIR

R2054 TESTATA COMPL.140SE-CRIC NE CYLINDER HEAD

R2055 STELO ROD

R2056 * VOLANTINO DI SCARICO RELEASE HANDWHEEL

R2057 PERNO PER VOLANTINO DI SCARICO RELEASE HANDWHEEL PIVOT
R2058 * MOLLA RICHIAMO VOLANTINO HANDWHEEL RETURN SPRING
R2059 BUSSOLA COPRIMOLLA SPRING COVER BUSH

R2060 POMPANTE SE SE PUMPING ELEMENT
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NOTTOLINO PER MOLLA VALVOLA DI

R2062 MASSIMA PAWL FOR RELIEF VALVE SPRING
R2063 MOLLA PER VALVOLA DI MASSIMA RELIEF VALVE SPRING

R2064 TAPPO FILETTATO PER VALVOLA DI MASSIMA | RELIEF VALVE SCREW PLUG

R2065 TAPPO PER VALVOLA DI MASSIMA RELIEF VALVE PLUG

R2066 MOLLA VALVOLA DI ASPIRAZIONE INLET VALVE SPRING

R2067 MOLLA VALVOLA DI COMPRESSIONE COMPRESSION VALVE SPRING
R2069 MOLLA FILTRA OLIO OIL FILTERING SPRING

R2070 GHIERA ARRESTO TESTATA HEAD LOCKING RING NUT

R2071 TAPPO TE 1/4 BLIND PLUG TE 1/4

R2072 TAPPO FORATO PER SFIATO TE 1/4 VENT PLUG TE 1/4

R2073 SFERA 3/8" SPHERE 3/8"

R2074 VITE STEI M6X8 UNI 5923 SCREW M6X8 UNI 5923

R2087 RUOTA PIVOTTANTE EPBS150 PIVOTING WHEEL EPBS150

R2088 KIT RUOTA FISSA FIXED WHEEL KIT

R2100 SPINA COLLEGAMENTO BRACCIO-COLONNA | JIB/MAST LINK PIN

R2103 SPINA COLLEGAMENTO POMPA-COLONNA PUMP/MAST LINK PIN

R2104 SPINA COLLEGAM. STELO CILINDRO-BRACCIO | CYLINDER ROD/JIB LINK PIN

R2105 SPINA COLLEGAMENTO BRACCIO-COLONNA | JIB/MAST LINK PIN

R2107 SPINA COLLEGAMENTO PROLUNGA-GANCIO |HOOK/EXTENSION JIB LINK PIN
R2108 SPINA COLLEGAMENTO PROLUNGA-BRACCIO | EXTENSION JIB/JIB LINK PIN

R2114 BIELLA CONNECTING ROD

R2115 BIELLA CONNECTING ROD

R2116 BIELLA CONNECTING ROD

R2117 BIELLA CONNECTING ROD

R2125 CILINDRO DI COMPRESSIONE COMPRESSION CYLINDER

R2126 BUSSOLA GUIDA STELO ROD GUIDE BUSH

R2127 CILINDRO SERBATOIO OIL RESERVOIR

R2128 TESTATA CILINDRO CYLINDER HEAD

R2129 STELO ROD

R2131 CILINDRO-POMPA DE 500 COMPLETO DE 500 COMPLETE PUMP-CYLINDER
R2132 CORPO POMPA PUMP BODY

R2133 POMPANTE DE DE PUMPING ELEMENT

R2134 TAPPO GUIDA POMPANTE PLUG FOR PUMPING ELEMENT GUIDE
R2135 TAPPO POSTERIORE GUIDA POMPANTE REAR PLUG FOR PUMPING ELEMENT GUIDE
R2136 MOLLA VALVOLA DI COMPRESSIONE COMPRESSION VALVE SPRING
R2137 KIT GUARNIZIONI GASKET KIT

R2138 CORPO POMPA PUMP BODY

R2139 KIT GUARNIZIONI GASKET KIT

R2140 CILINDRO-POMPA DE 1500 COMPLETO DE 1500 COMPLETE PUMP-CYLINDER
R2141 CORPO POMPA PUMP BODY

R2142 CILINDRO DI COMPRESSIONE COMPRESSION CYLINDER

R2143 BUSSOLA GUIDA STELO ROD GUIDE BUSH

R2144 CILINDRO SERBATOIO OIL RESERVOIR

R2145 TESTATA CILINDRO CYLINDER HEAD

R2146 STELO ROD

R2147 FILTRO OLIO OIL FILTER

R2148 POMPANTE DE DE PUMPING ELEMENT

R2149 TAPPO ANTERIORE GUIDA POMPANTE FRONT PLUG FOR PUMPING ELEMENT GUIDE
R2150 TAPPO POSTERIORE GUIDA POMPANTE REAR PLUG FOR PUMPING ELEMENT GUIDE
R2151 CILINDRO PER POMPANTE CYLINDER FOR PUMPING ELEMENT

R2152

KIT GUARNIZIONI

GASKET KIT




R2153 CILINDRO-POMPA DE 2000 COMPLETO DE 2000 COMPLETE PUMP-CYLINDER
R2154 BUSSOLA GUIDA STELO ROD GUIDE BUSH

R2155 STELO ROD

R2156 KIT GUARNIZIONI GASKET KIT

R2167XX BRACCIO MAIN JIB

R2168 PROLUNGA TELESCOPICA TELESCOPIC EXTENSION JIB
R2169 GANCIO PORTATA 1500 KG. HOOK WITH 1500 KG. CAPACITY
R2171 KIT RUOTA FISSA FIXED WHEEL KIT

R2174 RUOTA PIVOTTANTE ART. 25166 PIVOTING WHEEL TYPE 25166
R2179XX BRACCIO MAIN JIB

R2180 GANCIO PORTATA 2000 KG. HOOK WITH 2000 KG. CAPACITY
R2181 KIT RUOTA FISSA FIXED WHEEL KIT

R2184 RUOTA PIVOTTANTE ART. 25175 PIVOTING WHEEL TYPE 25175
R2185XX BASE PIVOTING WHEEL TYPE LAG25175
R2186XX COLONNA POST

R2188 RUOTA PIVOTTANTE EPBS125 MAST

R2189XX BASE BASE

R2190XX COLONNA POST

R2191XX BASE BASE

R2192XX COLONNA MAST

R2204 GHIERA DI BLOCCAGGIO KM10 M50X1.5 LOCKING RING NUT KM10 M50X1.5
R2205 RONDELLA IN RAME @12X18X1.5 COPPER WASHER @12X18X1.5
R2206 VITE TCCEI M12X20 UNI 5931 SCREW TCCEI M12X20 UNI 5931
R2207 VITE TE M12X16 UNI 5739 SCREW TE M12X16 UNI 5739
R2208 GHIERA DI BLOCCAGGIO KM14 M70X2 LOCKING RING NUT KM14 M70X2
R2217 VITE TE M20X45 UNI 5739 HH SCREW M20X45 UNI 5739
R2219 VITE TE M22X45 UNI 5739 HH SCREW M22X45 UNI 5739

Z_ZCONS

* = RICAMBI CONSIGLIATI

* = RECOMMENDED SPARE PARTS
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Code

Cons

Beschreibung

Désignation

A0185 SEEGER E18 UNI 7435 ANNEAU DE FIXAGE E18 UNI 7435

A0444 SEEGER E25 UNI 7435 CIRCLIP E25 UNI 7435

B0030 SCHRAUBE M8X16 8.8 VIS M8X16 8.8

B4045 SEEGER-RING E12 UNI 7435 ANNEAU DE FIXAGE E12 UNI 7435

B5020 SCHRAUBE TE M12 X 25 UNI 5739 VIS TE M12X25 UNI 5739

C0159 SEEGER-RING E15 UNI 7435 CIRCLIP EXTERIEUR @15

C0625 ALU-UNTERLEGSCHEIBE @14X18 RONDELLE IN ALUMINIUM &14X18

C0630 KUPFER-UNTERLEGSCHEIBE @14X20 RONDELLE EN CUIVRE @14X20

R0049 SEEGER-RING E22 UNI 7435 ANNEAU DE FIXAGE E22 UNI 7435

R0068 SEEGER E30 UNI 7435 ANNEAU ELASTIQUE QE 30

R0103 SEEGER E10 UNI 7435 CIRCLIP EXTERIEUR @10

R0114 KUGEL 1/4" SPHERE 1/4"

R2004XX ARM BRAS

R2005 TELESKOP-VERLANGERUNG RALLONGE TELESCOPIQUE

R2006 HAKEN TRAGF. 500 KG CROCHET POUR 500 KG.

R2008 HEBEL LEVIER DU POMPE

R2010 VERBINDUNGSSTIFT HEBEL-SAULE CHEVILLE ASSEMBLAGE LEVIER/COLONNE

R2011 VERBINDUNGSSTIFT HEBEL-PLEUELSTANGE | CHEVILLE ASSEMBLAGE LEVIER/BIELLE

R2012 \F{LEJSIE;,IEIDUNGSSTIFT PLEUELSTANGE CHEVILLE ASSEMBLAGE BIELLE/POMPE

R2013 VERBINDUNGSSTIFT CHEVILLE ASSEMBLAGE
VERLANGERUNG-HAKEN CROCHET/RALLONGE

R2014 VERBINDUNGSSTIFT ARM-SAULE ODER CHEVILLE ASS. BRAS/COLONNE OU
SCHAFT-ARM TIGE/BRAS

R2015 VERBINDUNGSSTIFT ZYLINDERSCHAFT-ARM | CHEVILLE ASS. TIGE DU CYLINDRE/BRAS

R2016 VERBINDUNGSSTIFT PUMPE-SAULE CHEVILLE ASSEMBLAGE POMPE/COLONNE

R2017 VERBINDUNGSSTIFT VERLANGERUNG-ARM | CHEVILLE ASSEMBLAGE RALLONGE/BRAS

R2019 KURZER HANDGRIFF BRANCHE COURTE

R2020 HAKEN TRAGF. 1000 KG CROCHET POUR 1000 KG.

R2021 VERBINDUNGSSTIFT CHEVILLE ASSEMBLAGE
VERLANGERUNG-HAKEN CROCHET/RALLONGE

R2024 DREHKNOPF POIGNEE

R2025 PUMPENZYLINDER DE 1000 KOMPLETT CYLINDRE-POMPE DE 1000 COMPLETE

R2028 LANGER HANDGRIFF BRANCHE LONGUE

R2029 SPLINT D. 3X60 TYP UNI 8833 GOUPILLE ELAST. @3X60 TYPE UNI 8833

R2033 TELESKOP-VERLANGERUNG RALLONGE TELESCOPIQUE

R2034XX ARM BRAS

R2035 VERBINDUNGSSTIFT VERLANGERUNG-ARM | CHEVILLE ASSEMBLAGE RALLONGE/BRAS

R2036XX BASE BASE

R2037XX SAULE COLONNE

R2038 SCHRAUBE TE M10X16 UNI 5739 VIS TE M10X16 UNI 5739

R2039 SECHSK.SCHRAUBE M16X30 UNI 5739 VIS TE M16X30 UNI 5739

R2040 * KIT FESTES RAD KIT ROUE FIXE

R2051 KOMPRESSIONSZYLINDER CYLINDRE DE COMPRESSION

R2052 BUCHSE SCHAFTFUHRUNG DOUILLE POUR GUIDER LE TIGE

R2053 BEHALTERZYLINDER CYLINDRE RESERVOIR

R2054 ZYLINDERKOPF TETE DU CYLINDRE

R2055 SCHAFT TIGE

R2056 * ABLASSHANDRAD VOLANT D’ECHAPPEMENT

R2057 ZAPFEN FUR ABLASSHANDRAD TOURRION POUR VOLANT D’ECHAPPEMENT

R2058 * HANDRADRUCKHOLFEDER RESSORT DE RAPPEL DU VOLANT




R2059 FEDERABDECKBUCHSE DOUILLE POUR COUVRIRE LE RESSORT

R2060 STEMPEL SE ELEMENT POMPANT SE

R2062 E%%i%i%i%%ZQ/HET\IEIULR DECLIC POUR SOUPAPE DE SOURCHARGE

R2063 FEDER FUR HOCHSTDUCKVENTIL RESSORT X SOUPAPE DE SOURCHARGE

R2064 Sg\é\/'l_:\lst%ED%L%isviLNﬁLleR BOUCHON FILETE X SOUPAPE DE SOURCH.

R2065 STOPSEL FUR HOCHSTDRCUKVENTIL BOUCHON X SOUPAPE DE SOURCHARGE

R2066 ANSAUGVENTILFEDER RESSORT DE LA SOUPAPE DE ASPIRATION

R2067 VERDICHTUNGSVENTILFEDER RESSORT DE SOUPAPE DE COMPRESSION

R2069 OLFILTERFEDER RESSORT POUR FILTRAGE DE L’HUILE

R2070 KOPFSPERRNUTMUTTER FRETTE ARRETE TETE

R2071 STOPSEL TE 1/4 BOUCHON AVEUGLE TE 1/4

R2072 ENTLUFTUNGSSTOPSEL MIT LOCH TE 1/4 TETE DU CYLINDRE TE 1/4

R2073 KUGEL 3/8" SPHERE 3/8"

R2074 SCHAFTSCHRAUBE M6X8 UNI 5923 VIS STHC M6X8 UNI 5923

R2087 DREHBARES RAD EPBS150 ROUE TOURNANTE EPBS150

R2088 KIT FESTE RADER KIT ROUE FIXE

R2100 VERBINDUNGSSTIFT ARM-SAULE CHEVILLE ASSEMBLAGE BRAS/COLONNE

R2103 VERBINDUNGSSTIFT PUMPE-SAULE CHEVILLE ASSEMBLAGE POMPE/COLONNE

R2104 VERBINDUNGSSTIFT ZYLINDERSCHAFT-ARM | CHEVILLE ASSEM. TIGE DU CYLINDRE/BRAS

R2105 VERBINDUNGSSTIFT ARM-SAULE CHEVILLE ASSEMBLAGE BRAS/COLONNE

R2107 VERBINDUNGSSTIFT CHEVILLE ASSEMBLAGE
VERLANGERUNG-HAKEN CROCHET/RALLONGE

R2108 VERBINDUNGSSTIFT VERLANGERUNG-ARM | CHEVILLE ASSEMBLAGE RALLONGE/BRAS

R2114 PLEUELSTANGE BIELLE

R2115 PLEUELSTANGE BIELLE

R2116 PLEUELSTANGE BIELLE

R2117 PLEUELSTANGE BIELLE

R2125 KOMPRESSIONSZYLINDER CYLINDRE DE COMPRESSION

R2126 SCHAFTFUHRUNGSBUCHSE DOUILLE POUR GUIDER LE TIGE

R2127 BEHALTERZYLINDER CYLINDRE RESERVOIR

R2128 ZYLINDERKOPF TETE DU CYLINDRE

R2129 SCHAFT TIGE

R2131 PUMPENZYLINDER DE 500 KOMPLETT CYLINDRE-POMPE DE 500 COMPLETE

R2132 PUMPENKORPER CORPS DE POMPE

R2133 STEMPEL DE ELEMENT POMPANT DE

R2134 STOPSEL STEMPELFUHRUNG BOUCHON POUR LA GUIDE DU POMPANT

R2135 HINTERER STOPSEL STEMPELFUHRUNG BOUCHON POST. X LA GUIDE DU POMPANT

R2136 KOMPRESSIONSVENTILFEDER RESSORT SOUPAPE DE COMPRESSION

R2137 DICHTUNGSSET KIT DE JOINTS

R2138 PUMPENKORPER CORPS DE POMPE

R2139 DICHTUNGSSET KIT DE JOINTS

R2140 PUMPENZYLINDER DE 1500 KOMPLETT CYLINDRE-POMPE DE 1500 COMPLETE

R2141 PUMPENKORPER CORPS DE POMPE

R2142 VERDICHTUNGSZYLINDER CYLINDRE DE COMPRESSION

R2143 SCHAFTFUHRUNGSBUCHSE DOUILLE POUR GUIDER LE TIGE

R2144 BEHALTERZYLINDER CYLINDRE RESERVOIR

R2145 ZYLINDERKOPF TETE DU CYLINDRE

R2146 SCHAFT TIGE

R2147 OLFILTER FILTRE DE L’'HUILE

R2148 STEMPEL DE ELEMENT POMPANT DE

R2149

VORDERER STOPSEL STEMPELFUHRUNG

BOUCHON ANT. X LA GUIDE DU POMPANT
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R2150

HINTERER STOPSEL STEMPELFUHRUNG

BOUCHON POST. X LA GUIDE DU POMPANT

R2151 ZYLINDER FUR STEMPEL CYLINDRE POUR POMPANT

R2152 DICHTUNGSSET KIT DE JOINTS

R2153 PUMPENZYLINDER DE 2000 KOMPLETT CYLINDRE-POMPE DE 2000 COMPLETE
R2154 SCHAFTFUHRUNGSBUCHSE DOUILLE POUR GUIDER LE TIGE

R2155 SCHAFT TIGE

R2156 DICHTUNGSSET KIT DE JOINTS

R2167XX ARM BRAS

R2168 TELESKOP-VERLANGERUNG RALLONGE TELESCOPIQUE

R2169 HAKEN TRAGF. 1500 KG CROCHET POUR 1500 KG.

R2171 SET FESTSTEHENDE RADER KIT ROUE FIXE

R2174 DREHBARES RAD ART. 25166 ROUE TOURNANTE ART. 25166
R2179XX ARM BRAS

R2180 HAKEN TRAGF. 2000 KG CROCHET POUR 2000 KG.

R2181 SET FESTSTEHENDE RADER KIT ROUE FIXE

R2184 DREHBARES RAD ART. 25175 ROUE TOURNANTE ART. 25175
R2185XX BASE BASE

R2186XX SAULE COLONNE

R2188 DREHBARES RAD EPBS150 ROUE TOURNANTE EPBS125

R2189XX BASE BASE

R2190XX SAULE COLONNE

R2191XX BASE BASE

R2192XX SAULE COLONNE

R2204 FESTSTELLNUTMUTTER KM10 M50X1.5 FRETTE KM10 M50X1.5

R2205 KUPFER-UNTERLEGSCHEIBE @12X18X1.5 RONDELLE EN CUIVRE @12X18X1.5
R2206 SCHRAUBE TCCEI M12X20 UNI 5931 VIS TCCEI M12X20 UNI 5931

R2207 SCHRAUBE TE M12X16 UNI 5739 VIS TE M12X16 UNI 5739

R2208 SPERR-NUTMUTTER KM14 M70X2 FRETTE KM14 M70X2

R2217 SECHSK.SCHRAUBE M20X45 UNI 5739 VIS A TETE HEXAGONALE M20X45 UNI 5739
R2219 SECHSK.SCHRAUBE M22X45 UNI 5739 VIS A TETE HEXAGONALE M22X45 UNI 5739

Z_ZCONS

* = EMPFOHLENE E-TEILE

* = PIECES DE RECANGE CONSEILLEES




Dichiarazione di conformita - Declaration of Conformity
Déclaration de conformité - Konformitédtserklarung
Declaraciéon de conformidad - Declaragade conformidade
EG-Conformiteitsverklaring - Samsverserkleering
Overensstimmande intyg - Overensstemmelseserklaering

WERTHER INTERNATIONAL S.p.A.

Via F.Brunelleschi, 12 42040 CADE’ (Reggio Emilia) Italy
Tel.++/+522/9431 (r.a.) Fax ++/+522/941997

con la presente dichiara che - hereby declare that
déclare par la presente que - erklaren hiermit, da3
por la presente declara, que - com a presente declaramos que a
verklaren hiermee, dat - Vi erklaerer hermed, at autolofter model
Vi erklaerer herved, at leftebuk model - Vi forklarer hdrmed att billyft model

Le gru idrauliche - The Hydraulic mobile workshop crane
Les grue hydraulique d’atelier - Hydraulischer Werkstattkran
Grua hidraulica para talleres - Grua hidraulica para oficina
De Kraan - Hydraulisk verkstadkran
Hydraulisk verkstadkran - Hydraulisk veerkstedskran

W103 - W104 - W105 - W106

I ¢ stato costruito in conformita alle normative ha sido fabricado segun las disposiciones E
2006/42/CE 2006/42/CE
F a été construite en conformité avec les normes er fremstillet i overensstemmelse med bestemmel- DK
2006/42/CE serne i 2006/42/EQF
GB has been manufactured in conformity with the rules ar framstallt i 6verensstamelse med bestamelser i S
2006/42/CE RADETS DIREKTIV 2006/42/CE
D in Ubereinstimmung mit den Richtlinien 2006/42/CE waarop deze verklaring betrekking heeft, voldoet NL
hergestellt worden ist. aan de voorschriften van richtlijn 2006/42/CE - en
de daaropvolgende veranderingen en aanvullingen

Matricola N° - N° de série - Fascicolo tecnico - Dossier technique
Serial N° - Maschinennummer Technical file - Techn. Dokumentation

WERTHER INTERNATIONAL S.p.A.
Via F.Brunelleschi,12
42124 CADE’ (Reggio Emilia) Italy

Cade, 29/12/2009 Vice president lori Werter ‘i(j\]\ MW



